
Czech VIII – REVISION        
 
OFTALMOLOGIE 
1 Listening: Zákal ve sklivci (2/31) (link) 

1. S jakým problémem přišla pacientka k lékařce? SKVRNA V OKU. 

2. Jak dlouho má pacientka problém? PÁR MĚSÍCŮ 

3. Jakou nemoc prodělala, než se skvrna objevila? CHŘIPKU 

4. Kolik dní zůstala pacientka doma? DVA TÝDNY 

5. Kdy si pacientka uvědomuje skvrnu víc? KDYŽ SE DÍVÁ PROTI BÍLÉMU POZADÍ 

 

2 Complete with a suitable word. Start with the first letter. 

1. Nevidím dobře na blízko, jsem DALEKOZRAKÝ, ale do DÁLKY vidím dobře. 

2. Pacient má v pravém oku cizí TĚLESO Nedaří se mu to vyndat. 

3. Nevidím dobře červenou a zelenou, jsem BARVOSLEPÝ. 

4. Jestli vás oči pálí a jsou červené, může to být zánět SPOJIVEK. 

 

3 Complete the doctor´s instructions with one word.   

1. SLEDUJTE můj prst. 

2. ZAKRYJTE si rukou jedno oko.  

3. ČTĚTE písmena. 

4. PO/DÍVEJTE se přes mé rameno.  

5. Nezavírejte oči a neMRKEJTE. 

 

4 Use a synonym for definitions. 

1. člověk, který vidí špatně do dálky   KRÁTKOZRAKÝ člověk 

2. člověk, který vidí špatně na blízko   DALEKOZRAKÝ člověk 

3. člověk, který nevidí dobře všechny barvy BARVOSLEPÝ člověk 

4. člověk, který nevidí nic    SLEPÝ (NEVIDOMÝ) člověk 

 

5 Make doctor´s question. 

1. VADÍ VÁM (PRUDKÉ/OSTRÉ) SVĚTLO? – Vadí, proto nosím sluneční brýle pořád. 

2. MÁTE V RODINĚ NĚJAKÉ ONEMOCNĚNÍ ZRAKU / PROBLÉMY SE ZRAKEM? – Matka byla krátkozraká 

a babička měla šedý zákal. 

3. ZHORŠIL SE VÁM ZRAK? – Hodně se mi zhoršil, protože mám cukrovku. 

4. VYPLÁCHNUL JSTE SI OČI? – Nejprve vodou a potom očními kapkami. 

5. PÁLÍ VÁS NĚKDY OČI / MÍHÁ SE VÁM OBRAZ PŘED OČIMA? – Ano, když dlouho čtu nebo se dívám 

na monitor. 

 

6 Fill in the suitable word. There are two extra words. 

barevné      rozmazaně      hodně      suché      blízko      dvojitě      malá 

 

1. Všechno vidím dvakrát, vás vidím také DVOJITĚ.   

2. Vidíte ROZMAZANĚ? - Ano, a taky mám problém přečíst MALÁ písmena.  

3. Jaké máte potíže? - Pozoruji takové BAREVNÉ prstence kolem světel. 

4. Pálí vás oči? - Ano, mám často SUCHÉ oči. Musím si kapat do očí kapky. 
 *suchý = dry 

 

https://soundcloud.com/karolinum-press/cd2-31-1?in=karolinum-press/sets/cermakova-iveta-talking-medicine-cd2


 

 

7 Start the doctor´s question with a suitable verb.  

1. SPADLO / VLÉTLO vám něco do oka? - Ano, vlétla mi tam pilina při práci. 

2. SLZÍ vám oči? - Ano, hlavně na jaře, jsem alergický na pyly. 

3. MÍHÁ se vám někdy obraz před očima? - Ano, často. 

4. VIDÍTE někdy skvrny v oku? - Ano, hlavně proti bílému pozadí. 

 

ORL 

1 Fill in the missing word. First letter is given. 

1. Zhoršil se mi SLUCH, špatně slyším. 

2. Mám silnou rýmu a musím často SMRKAT. Potom KRVÁCÍM z nosu. 

3. Bolí mě čelo a mám UCPANÝ nos. Vypadá to na zánět DUTIN. 

4. Měl jste ZÁPAL plic nebo ZÁNĚT průdušek?   

5. Máte zvýšenou sekreci UŠNÍHO mazu.   

6. Máte ZÁNĚT zvukovodu. 

 

2 Fill in the suitable noun. There are two extra words. 

prostředí      polykání      bubínek      chrapot      výtěr      boltec      pískání      výtok  

 

1. Máte VÝTOK z ucha? – Ano, v noci mi tekla z ucha krev. 

2. Pracujete v hlučném PROSTŘEDÍ? – Ano, pracuju v továrně.  

3. Měl jsem zánět středního ucha a museli mi propíchnout BUBÍNEK. 

4. Slyšíte PÍSKÁNÍ nebo zvonění v uších? – Spíš zvonění. 

5. Bolí vás v krku? - Hlavně při POLYKÁNÍ. 

6. Máte CHRAPOT? – Mám, vůbec nemůžu mluvit, hlavně ráno. 

 

3 Make doctor´s question. 

1. MÁTE NĚKDY / MÍVÁTE (ZVÝŠENOU) TEPLOTU? – Ano, každý večer trochu zvýšenou, asi 37. 

a. mí*t  → mívat: to have on regular basis 

b. bý*t → bývat: bývám často nemocný 

2. JAKÝ JE TEN HLEN? – Takový hustý žlutý. 

3. KDY VÁM VZALI / ODSTRANILI KRČNÍ MANDLE? – V osmi letech kvůli častým angínám. 

4. MÁTE UCPANÝ NOS / MÁTE COVID-19 😊? – Ano, mám, poslední dobou nic necítím.  

 

4 Underline the correct word in the sentence.                                

1. Slyším lépe na pravé ucho, protože mám teď zalehlé/ucpané levé ucho. 

2. Lékař mi udělal výtok/výtěr z krku. 

3. Nosím naslouchátko, protože jsem na jedno ucho nedoslýchavý/hluchý. 

4. Měl jsem zánět dutin, ale teď už zase normálně smrkám/vykašlávám. 

 

5 Make the doctor´s instructions. 

1. OTEVŘETE (Otevřít) ústa a řekněte ááá. 

2. POLKNĚTE (Polknout). 

3. ZAKLOŇTE (Zaklonit) hlavu. 

4. NADECHNĚTE SE (Nadechnout se). 



5. ZAKAŠLEJTE (Zakašlat). 

6. VYSMRKEJTE SE (Vysmrkat se). 

7. OPAKUJTE (Opakovat), co slyšíte. 

CHIRURGIE 

Complete the text with the word from the box. There are two extra words. 

probudil    *provedl     obvázal    podepsal   vybral   odstranil    ztratil   nehýbal   sešil    dostal           

 

1. Pacient měl poraněnou páteř a NEHÝBAL dolními končetinami. couldn‘ t move 

2. Při operaci lékař ODSTRANIL pacientce žlučník. removed 

3. Kvůli masivnímu krvácení DOSTAL pacient krevní transfúzi. got 

4. Pacient se PROBUDIL po celkové anestezii až na jednotce intenzívní péče. woke up 

5. Před chirurgickým zákrokem pacient PODEPSAL informovaný souhlas. signed 

6. Hned jsem si ránu vydezinfikoval a lékař mi ji OBVÁZAL. put a bandage on it 

7. Pacient si VYBRAL celkovou narkózu, nechtěl nic slyšet. he chose the general anestesia 

8. Lékař PROVEDL malý chirurgický **výkon v místním znecitlivění ambulantně, nebyla nutná 

hospitalizace.      *provést=to perform         ** procedure 

 

CZECH VIII – REVISION Grammar – Declension of Singular 

There is always a word that determines the case: it is highlighted in red color. The case is 
mentioned as well. 

Use the words in brackets in the correct forms of singular. 

 

1. Předepíšu vám něco proti RANNÍ NEVOLNOSTI (ranní nevolnost – dat).  

2. Obvykle to začne bolet při RYCHLÉM POHYBU (rychlý pohyb – loc). 

3. Pacientka trpí NESNESITELNOU BOLESTÍ (nesnesitelná bolest – instr) v BEDERNÍ KRAJINĚ(bederní krajina 

– loc). 

4. Pacienta přivezli z OPERAČNÍHO SÁLU (operační sál – gen) na standardní pokoj.  

5. Sestra pomůže STARŠÍ PACIENTCE (starší pacientka – dat) vstát z lůžka. 

6. Nedávno jsem si všiml ČERNÉ SKVRNY (černá skvrna – gen) v oku.   

7. Chtěl bych poděkovat NOVÉ KOLEGYNI (nová kolegyně – dat) za pomoc. 

8. Po TUČNÉM JÍDLE (tučné jídlo – loc) mě bolí žaludek. 

9. Srdce vyšetřujeme STETOSKOPEM (stetoskop – instr). 

10. Nemůžeme vás poslat ke SPECIALISTOVI (specialista – dat) bez ZÁKLADNÍHO VYŠETŘENÍ (základní 

vyšetření – gen). 

11. Máme strach o NEMOCNÉHO DĚDEČKA (nemocný dědeček – acc).  



12. Fakultní nemocnice u SVATÉ ANNY (svatá Anna) je v CENTRU (centrum – loc). 

13. Matka se stará ještě o MLADŠÍ SOUROZENCE (mladší sourozenec – acc).  

14. Mám fyzicky a duševně NÁROČNOU PRÁCI (náročná práce – acc). 

15. Při TĚŽKÉ CUKROVCE (těžká cukrovka – loc) může pacient upadnout do komatu. 

16. Řekněte panu doktorovi o problémech s INKONTINENCÍ (inkontinence – instr).  

17. Zkuste dýchat NOSEM (nos – instr), nedýchejte PUSOU (pusa – instr). 

18. Pacient si stěžuje na TLAKOVOU BOLEST (tlaková bolest – acc) na hrudi. 

 

 


